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VASTAVUSTINGIMUSED
Viitenumber: 277156
Hankija: Siseministeeriumi infotehnoloogia- ja arenduskeskus (70008440)
Hange: Apollo digitoimingute arendustööde (JKTP, ET-liidestus) teostamine

OSA 1: FULL-STACK VANEMARENDAJA

PAKKUMUSE ESITAMINE
Pakkumuse esitamisega kinnitab pakkuja kõigi riigihanke alusdokumentides esitatud tingimuste
ülevõtmist.

Tingimusliku pakkumuse esitamine ei ole lubatud.

Küsimused ettevõtjale:
1. Kas ettevõtja saab kinnitada, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides sätestatud
tingimustele? (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

2. Kinnitame, et käesolev pakkumus on jõus 3 kuud ja on esitatud tingimustel pakkujale siduv,
alates pakkumuste esitamise tähtpäevast (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

3. Andmed lepingusse, mida kasutatakse juhul, kui pakkumus tunnistatakse edukaks. Pakkuja
esitab andmetena: 1. ettevõtte Nimi, reg.kood, aadress; 2. lepingu allkirjastaja nimi; 3. alus
lepingu allkirjastamiseks (juhatuse liige, volikiri vm); 4. lepingu allkirjastaja ametinimetus; 5.
pakkuja kontaktisik lepingu täitmisel (nimi, ametinimetus, telefoni number ja e-posti aadress).
(Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))

4. Kas pakkujal on isikuid, kellel on volitus ettevõtjat esindada, tema nimel otsuseid teha või teda
kontrollida, ning kelle olemasolu ei kajastu äriregistris? Kui jah, esitab pakkuja eelpool nimetatud
isikute ees- ja perekonnanime, isikukoodi ning esinduse aluse, et hankija saaks nende puhul viia
läbi kõrvaldamise aluste kontrolli vastavalt RHS § 95 lg 1 p 1- 3 ja 5. (Suur sisestusala (max
pikkus 4000 tähemärki))

5. Pakkuja kinnitab, et hankelepingu sõlmimine temaga ei riku rahvusvahelist sanktsiooni
rahvusvahelise sanktsiooni seaduse (RSanS ) tähenduses. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

FULL-STACK VANEMARENDAJA NÕUDED
 

1. Pakkuja esitab hankelepingu täitmiseks ÜHE (1) full-stack vanemarendaja, kes vastab rolli
CVs toodud vastavustingimustele.
2. Täitja peab tagama, et minikonkursil esitatud iga meeskonnaliige vastab minikonkursi
tingimustele vastava rolli CVs iga nõude juures toodud aja seisuga. Pakkuja esitab nõutud andmed
meeskonnaliikme CV-s (PEE lisa 2.1. vorm).
3. Esitatud CV-st peab nähtuma kõikide tellija seatud nõuete täitmine, tellija kontrollib nõude
täitmist esitatud andmete alusel. CV peab olema esitatud eesti keeles. Meeskonnaliikme
vastavaks tunnistamise eelduseks on, et kõik CV vormil esitatud nõuded, kompetentsid,
platvormid ja töövahendid meeskonnaliikme poolt on kaetud.
4. CV-sse märgitud töökogemus eeldab, et tegemist peab olema tööandja heaks töötamisega
töösuhtes või tellija heaks töötamisega projektis. Kui minikonkursil seatud tingimuses ei ole
nõutud töökogemust projektis, võib viidata ka töökogemuse omandamisele töösuhtes.
Täiendkoolituse või koolitöö raames saadud kogemus ei ole arvesse võetav. Samuti ei arvestata
töökogemusena vabakutselisena tegutsemist, v.a kui selle perioodi osas on viidatud
konkreetsetele projektidele, millel on tellijaks kolmas isik.
5. Projektide andmete esitamisel tuleb iga projekti kohta esitada vähemalt: projekti nimi ja
lühikirjeldus, projekti algus- ja lõppaeg kalendrikuu täpsusega, projekti tellinud asutus ja tellija
kontaktisik ning riigihanke korral märkida riigihanke number. Kui tingimuses on nõutud
konkreetse kestusega töökogemust, siis (ka osaliselt) samaaegsete projektide kattuvaid aegu
mitmekordselt ei arvestata. St sama ajaperioodi eest ei ole võimalik omandada mitmekordset
kogemust.
Pakkuja ei pea esitama üht katkematut projekti, st 12 kuud võib olla kombineeritud erinevate
projektide vahel.



2 / 12

Koostatud 01.04.2024 11:45:47
https://riigihanked.riik.ee/rhr-web/#/procurement/7113112/general-info

6. Viidatud projektid peavad olema hankelepingu algamise ajaks nõutud mahus/ kompetentsi osas
täidetud ja tellija poolt vastu võetud.
7. Hankijal on õigus pöörduda projekti tellija poole esitatud andmete kontrollimiseks.
8. Hankija ei aktsepteeri tingimuste täitmiseks „konfidentsiaalseid“ projekte, mille osas pakkujal
ei ole võimalik esitada projekti või tellija andmeid tingimuses nõutu kohta ja mille osas ei ole
võimalik kolmandal isikul tellijana anda kinnitust projekti nõuetekohase täitmise kohta.
9. Iga loetelus toodud projekt eraldi ei pea sisaldama andmeid kopeerituna, piisab viitest
varasemalt samas dokumendis esitatud projekti informatsioonile.
10. Hankija küsib meeskonnaliikme isikukoodi, et tuvastada hiljem isikusamasus ning
välistamaks nimekaimude segi ajamist.

Küsimused ettevõtjale:
1. PEE Lisa 2.1. Full-stack vanemarendaja CV vorm (sisaldab rollile kehtestatud
vastavustingimusi) (Vabas vormis dokument)

ÄRISALADUS
Pakkuja märgib pakkumuses, milline teave on pakkuja ärisaladus ning põhjendab teabe
määramist ärisaladuseks.

Teabe ärisaladuseks määramisel lähtutakse ebaausa konkurentsi takistamise ja ärisaladuse kaitse
seaduse § 5 lõikes 2 sätestatust. Pakkuja ei või ärisaladusena märkida:
 1) pakkumuse maksumust ega osamaksumusi;
 2) teenuste hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste hindamise
kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid numbrilisi näitajaid;
 3) asjade ja ehitustööde hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste
hindamise kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid näitajaid (RHS § 46.1).

Küsimused ettevõtjale:
1. Kirjeldage lühidalt pakkumuses sisalduvat ärisaladust ja lisage selle määramise põhjendus või
märkige, et pakkumus ei sisalda ärisaladust. (Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))

SAMAVÄÄRSUS
Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud.

Iga viidet, mille hankija teeb riigihanke alusdokumentides mõnele RHS-i § 88 lõikes 2 nimetatud
alusele (standardile, tehnilisele tunnustusele, tehnilisele kontrollisüsteemile vms), tuleb lugeda
selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“. Iga viidet, mille hankija teeb
riigihanke alusdokumentides ostuallikale, protsessile, kaubamärgile, patendile, tüübile, päritolule,
tootmisviisile, märgisele või vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuandele või tõendile,
tuleb lugeda selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“ (RHS § 88 lg-d 5-6,
§ 89 lg 2, 114 lg-d 5-7). 
Hankija aktsepteerib objektiivsetel põhjustel muid asjakohaseid tõendeid, kui pakkuja tõendab
hankijale vastuvõetaval viisil, et pakutav asi, teenus või ehitustöö vastab konkreetse märgise või
hankija esitatud nõuetele, välja arvatud juhul, kui hankija nõutud märgis, samaväärne märgis või
konkreetse või samaväärse vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuanne või muu tõend on
seaduse alusel eelduseks asja, teenuse või ehitustöö pakkumiseks turul (RHS § 114 lg 7).

Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

EL NÕUKOGU SANKTSIOON. ALLTÖÖVÕTJAD JA TARNIJAD.
Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on:
1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest
isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu üksus;
2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või muu
üksuse omandis;
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3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või tegutseb sellise isiku
juhiste alusel.
Hankija lükkab tagasi pakkumuse, mille alusel sõlmitav hankeleping oleks RSanS § 7 lg 1 alusel
tühine.

Määrust kohaldatakse riigihangetele alates rahvusvahelisest piirmäärast. NÕUKOGU MÄÄRUS
(EL) 2022/576, 8. aprill 2022, millega muudetakse määrust (EL) nr 833/2014, mis käsitleb
piiravaid meetmeid seoses Venemaa tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Ukrainas.

Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on: 1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene
Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu
üksus; 2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või
muu üksuse omandis; 3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või
tegutseb sellise isiku juhiste alusel. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

OSA 2: FULL-STACK ARENDAJA

PAKKUMUSE ESITAMINE
Pakkumuse esitamisega kinnitab pakkuja kõigi riigihanke alusdokumentides esitatud tingimuste
ülevõtmist.

Tingimusliku pakkumuse esitamine ei ole lubatud.

Küsimused ettevõtjale:
1. Kas ettevõtja saab kinnitada, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides sätestatud
tingimustele? (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

2. Kinnitame, et käesolev pakkumus on jõus 3 kuud ja on esitatud tingimustel pakkujale siduv,
alates pakkumuste esitamise tähtpäevast (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

3. Andmed lepingusse, mida kasutatakse juhul, kui pakkumus tunnistatakse edukaks. Pakkuja
esitab andmetena: 1. ettevõtte Nimi, reg.kood, aadress; 2. lepingu allkirjastaja nimi; 3. alus
lepingu allkirjastamiseks (juhatuse liige, volikiri vm); 4. lepingu allkirjastaja ametinimetus; 5.
pakkuja kontaktisik lepingu täitmisel (nimi, ametinimetus, telefoni number ja e-posti aadress).
(Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))

4. Kas pakkujal on isikuid, kellel on volitus ettevõtjat esindada, tema nimel otsuseid teha või teda
kontrollida, ning kelle olemasolu ei kajastu äriregistris? Kui jah, esitab pakkuja eelpool nimetatud
isikute ees- ja perekonnanime, isikukoodi ning esinduse aluse, et hankija saaks nende puhul viia
läbi kõrvaldamise aluste kontrolli vastavalt RHS § 95 lg 1 p 1- 3 ja 5. (Suur sisestusala (max
pikkus 4000 tähemärki))

5. Pakkuja kinnitab, et hankelepingu sõlmimine temaga ei riku rahvusvahelist sanktsiooni
rahvusvahelise sanktsiooni seaduse (RSanS ) tähenduses. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

FULL-STACK ARENDAJA NÕUDED
 

1. Pakkuja esitab hankelepingu täitmiseks ÜHE (1) full-stack arendaja, kes vastab rolli CVs
toodud vastavustingimustele.
2. Täitja peab tagama, et minikonkursil esitatud iga meeskonnaliige vastab minikonkursi
tingimustele vastava rolli CVs iga nõude juures toodud aja seisuga. Pakkuja esitab nõutud andmed
meeskonnaliikme CV-s (PEE lisa 2.2. vorm).
3. Esitatud CV-st peab nähtuma kõikide tellija seatud nõuete täitmine, tellija kontrollib nõude
täitmist esitatud andmete alusel. CV peab olema esitatud eesti keeles. Meeskonnaliikme
vastavaks tunnistamise eelduseks on, et kõik CV vormil esitatud nõuded, kompetentsid,
platvormid ja töövahendid meeskonnaliikme poolt on kaetud.
4. CV-sse märgitud töökogemus eeldab, et tegemist peab olema tööandja heaks töötamisega
töösuhtes või tellija heaks töötamisega projektis. Kui minikonkursil seatud tingimuses ei ole
nõutud töökogemust projektis, võib viidata ka töökogemuse omandamisele töösuhtes.
Täiendkoolituse või koolitöö raames saadud kogemus ei ole arvesse võetav. Samuti ei arvestata
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töökogemusena vabakutselisena tegutsemist, v.a kui selle perioodi osas on viidatud
konkreetsetele projektidele, millel on tellijaks kolmas isik.
5. Projektide andmete esitamisel tuleb iga projekti kohta esitada vähemalt: projekti nimi ja
lühikirjeldus, projekti algus- ja lõppaeg kalendrikuu täpsusega, projekti tellinud asutus ja tellija
kontaktisik ning riigihanke korral märkida riigihanke number. Kui tingimuses on nõutud
konkreetse kestusega töökogemust, siis (ka osaliselt) samaaegsete projektide kattuvaid aegu
mitmekordselt ei arvestata. St sama ajaperioodi eest ei ole võimalik omandada mitmekordset
kogemust.
Pakkuja ei pea esitama üht katkematut projekti, st 12 kuud võib olla kombineeritud erinevate
projektide vahel.
6. Viidatud projektid peavad olema hankelepingu algamise ajaks nõutud mahus/ kompetentsi osas
täidetud ja tellija poolt vastu võetud.
7. Hankijal on õigus pöörduda projekti tellija poole esitatud andmete kontrollimiseks.
8. Hankija ei aktsepteeri tingimuste täitmiseks „konfidentsiaalseid“ projekte, mille osas pakkujal
ei ole võimalik esitada projekti või tellija andmeid tingimuses nõutu kohta ja mille osas ei ole
võimalik kolmandal isikul tellijana anda kinnitust projekti nõuetekohase täitmise kohta.
9. Iga loetelus toodud projekt eraldi ei pea sisaldama andmeid kopeerituna, piisab viitest
varasemalt samas dokumendis esitatud projekti informatsioonile.
10. Hankija küsib meeskonnaliikme isikukoodi, et tuvastada hiljem isikusamasus ning
välistamaks nimekaimude segi ajamist.

Küsimused ettevõtjale:
1. PEE Lisa 2.2. Full-stack arendaja CV vorm (sisaldab rollile kehtestatud vastavustingimusi)
(Vabas vormis dokument)

ÄRISALADUS
Pakkuja märgib pakkumuses, milline teave on pakkuja ärisaladus ning põhjendab teabe
määramist ärisaladuseks.

Teabe ärisaladuseks määramisel lähtutakse ebaausa konkurentsi takistamise ja ärisaladuse kaitse
seaduse § 5 lõikes 2 sätestatust. Pakkuja ei või ärisaladusena märkida:
 1) pakkumuse maksumust ega osamaksumusi;
 2) teenuste hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste hindamise
kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid numbrilisi näitajaid;
 3) asjade ja ehitustööde hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste
hindamise kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid näitajaid (RHS § 46.1).

Küsimused ettevõtjale:
1. Kirjeldage lühidalt pakkumuses sisalduvat ärisaladust ja lisage selle määramise põhjendus või
märkige, et pakkumus ei sisalda ärisaladust. (Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))

SAMAVÄÄRSUS
Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud.

Iga viidet, mille hankija teeb riigihanke alusdokumentides mõnele RHS-i § 88 lõikes 2 nimetatud
alusele (standardile, tehnilisele tunnustusele, tehnilisele kontrollisüsteemile vms), tuleb lugeda
selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“. Iga viidet, mille hankija teeb
riigihanke alusdokumentides ostuallikale, protsessile, kaubamärgile, patendile, tüübile, päritolule,
tootmisviisile, märgisele või vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuandele või tõendile,
tuleb lugeda selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“ (RHS § 88 lg-d 5-6,
§ 89 lg 2, 114 lg-d 5-7). 
Hankija aktsepteerib objektiivsetel põhjustel muid asjakohaseid tõendeid, kui pakkuja tõendab
hankijale vastuvõetaval viisil, et pakutav asi, teenus või ehitustöö vastab konkreetse märgise või
hankija esitatud nõuetele, välja arvatud juhul, kui hankija nõutud märgis, samaväärne märgis või
konkreetse või samaväärse vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuanne või muu tõend on
seaduse alusel eelduseks asja, teenuse või ehitustöö pakkumiseks turul (RHS § 114 lg 7).
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Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

EL NÕUKOGU SANKTSIOON. ALLTÖÖVÕTJAD JA TARNIJAD.
Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on:
1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest
isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu üksus;
2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või muu
üksuse omandis;
3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või tegutseb sellise isiku
juhiste alusel.
Hankija lükkab tagasi pakkumuse, mille alusel sõlmitav hankeleping oleks RSanS § 7 lg 1 alusel
tühine.

Määrust kohaldatakse riigihangetele alates rahvusvahelisest piirmäärast. NÕUKOGU MÄÄRUS
(EL) 2022/576, 8. aprill 2022, millega muudetakse määrust (EL) nr 833/2014, mis käsitleb
piiravaid meetmeid seoses Venemaa tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Ukrainas.

Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on: 1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene
Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu
üksus; 2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või
muu üksuse omandis; 3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või
tegutseb sellise isiku juhiste alusel. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

OSA 3: SÜSTEEMIANALÜÜTIK

PAKKUMUSE ESITAMINE
Pakkumuse esitamisega kinnitab pakkuja kõigi riigihanke alusdokumentides esitatud tingimuste
ülevõtmist.

Tingimusliku pakkumuse esitamine ei ole lubatud.

Küsimused ettevõtjale:
1. Kas ettevõtja saab kinnitada, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides sätestatud
tingimustele? (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

2. Kinnitame, et käesolev pakkumus on jõus 3 kuud ja on esitatud tingimustel pakkujale siduv,
alates pakkumuste esitamise tähtpäevast (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

3. Andmed lepingusse, mida kasutatakse juhul, kui pakkumus tunnistatakse edukaks. Pakkuja
esitab andmetena: 1. ettevõtte Nimi, reg.kood, aadress; 2. lepingu allkirjastaja nimi; 3. alus
lepingu allkirjastamiseks (juhatuse liige, volikiri vm); 4. lepingu allkirjastaja ametinimetus; 5.
pakkuja kontaktisik lepingu täitmisel (nimi, ametinimetus, telefoni number ja e-posti aadress).
(Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))

4. Kas pakkujal on isikuid, kellel on volitus ettevõtjat esindada, tema nimel otsuseid teha või teda
kontrollida, ning kelle olemasolu ei kajastu äriregistris? Kui jah, esitab pakkuja eelpool nimetatud
isikute ees- ja perekonnanime, isikukoodi ning esinduse aluse, et hankija saaks nende puhul viia
läbi kõrvaldamise aluste kontrolli vastavalt RHS § 95 lg 1 p 1- 3 ja 5. (Suur sisestusala (max
pikkus 4000 tähemärki))

5. Pakkuja kinnitab, et hankelepingu sõlmimine temaga ei riku rahvusvahelist sanktsiooni
rahvusvahelise sanktsiooni seaduse (RSanS ) tähenduses. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

SÜSTEEMIANALÜÜTIKU NÕUDED
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1. Pakkuja esitab hankelepingu täitmiseks ÜHE (1) süsteemianalüütiku, kes vastab rolli CVs
toodud vastavustingimustele.
2. Täitja peab tagama, et minikonkursil esitatud iga meeskonnaliige vastab minikonkursi
tingimustele vastava rolli CVs iga nõude juures toodud aja seisuga. Pakkuja esitab nõutud andmed
meeskonnaliikme CV-s (PEE lisa 2.2. vorm).
3. Esitatud CV-st peab nähtuma kõikide tellija seatud nõuete täitmine, tellija kontrollib nõude
täitmist esitatud andmete alusel. CV peab olema esitatud eesti keeles. Meeskonnaliikme
vastavaks tunnistamise eelduseks on, et kõik CV vormil esitatud nõuded, kompetentsid,
platvormid ja töövahendid meeskonnaliikme poolt on kaetud.
4. CV-sse märgitud töökogemus eeldab, et tegemist peab olema tööandja heaks töötamisega
töösuhtes või tellija heaks töötamisega projektis. Kui minikonkursil seatud tingimuses ei ole
nõutud töökogemust projektis, võib viidata ka töökogemuse omandamisele töösuhtes.
Täiendkoolituse või koolitöö raames saadud kogemus ei ole arvesse võetav. Samuti ei arvestata
töökogemusena vabakutselisena tegutsemist, v.a kui selle perioodi osas on viidatud
konkreetsetele projektidele, millel on tellijaks kolmas isik.
5. Projektide andmete esitamisel tuleb iga projekti kohta esitada vähemalt: projekti nimi ja
lühikirjeldus, projekti algus- ja lõppaeg kalendrikuu täpsusega, projekti tellinud asutus ja tellija
kontaktisik ning riigihanke korral märkida riigihanke number. Kui tingimuses on nõutud
konkreetse kestusega töökogemust, siis (ka osaliselt) samaaegsete projektide kattuvaid aegu
mitmekordselt ei arvestata. St sama ajaperioodi eest ei ole võimalik omandada mitmekordset
kogemust.
Pakkuja ei pea esitama üht katkematut projekti, st 12 kuud võib olla kombineeritud erinevate
projektide vahel.
6. Viidatud projektid peavad olema hankelepingu algamise ajaks nõutud mahus/ kompetentsi osas
täidetud ja tellija poolt vastu võetud.
7. Hankijal on õigus pöörduda projekti tellija poole esitatud andmete kontrollimiseks.
8. Hankija ei aktsepteeri tingimuste täitmiseks „konfidentsiaalseid“ projekte, mille osas pakkujal
ei ole võimalik esitada projekti või tellija andmeid tingimuses nõutu kohta ja mille osas ei ole
võimalik kolmandal isikul tellijana anda kinnitust projekti nõuetekohase täitmise kohta.
9. Iga loetelus toodud projekt eraldi ei pea sisaldama andmeid kopeerituna, piisab viitest
varasemalt samas dokumendis esitatud projekti informatsioonile.
10. Hankija küsib meeskonnaliikme isikukoodi, et tuvastada hiljem isikusamasus ning
välistamaks nimekaimude segi ajamist.

Küsimused ettevõtjale:
1. PEE Lisa 2.3. Süsteemianalüütiku CV vorm (sisaldab rollile kehtestatud vastavustingimusi)
(Vabas vormis dokument)

ÄRISALADUS
Pakkuja märgib pakkumuses, milline teave on pakkuja ärisaladus ning põhjendab teabe
määramist ärisaladuseks.

Teabe ärisaladuseks määramisel lähtutakse ebaausa konkurentsi takistamise ja ärisaladuse kaitse
seaduse § 5 lõikes 2 sätestatust. Pakkuja ei või ärisaladusena märkida:
 1) pakkumuse maksumust ega osamaksumusi;
 2) teenuste hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste hindamise
kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid numbrilisi näitajaid;
 3) asjade ja ehitustööde hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste
hindamise kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid näitajaid (RHS § 46.1).

Küsimused ettevõtjale:
1. Kirjeldage lühidalt pakkumuses sisalduvat ärisaladust ja lisage selle määramise põhjendus või
märkige, et pakkumus ei sisalda ärisaladust. (Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))

SAMAVÄÄRSUS
Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud.

Iga viidet, mille hankija teeb riigihanke alusdokumentides mõnele RHS-i § 88 lõikes 2 nimetatud
alusele (standardile, tehnilisele tunnustusele, tehnilisele kontrollisüsteemile vms), tuleb lugeda
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selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“. Iga viidet, mille hankija teeb
riigihanke alusdokumentides ostuallikale, protsessile, kaubamärgile, patendile, tüübile, päritolule,
tootmisviisile, märgisele või vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuandele või tõendile,
tuleb lugeda selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“ (RHS § 88 lg-d 5-6,
§ 89 lg 2, 114 lg-d 5-7). 
Hankija aktsepteerib objektiivsetel põhjustel muid asjakohaseid tõendeid, kui pakkuja tõendab
hankijale vastuvõetaval viisil, et pakutav asi, teenus või ehitustöö vastab konkreetse märgise või
hankija esitatud nõuetele, välja arvatud juhul, kui hankija nõutud märgis, samaväärne märgis või
konkreetse või samaväärse vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuanne või muu tõend on
seaduse alusel eelduseks asja, teenuse või ehitustöö pakkumiseks turul (RHS § 114 lg 7).

Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

EL NÕUKOGU SANKTSIOON. ALLTÖÖVÕTJAD JA TARNIJAD.
Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on:
1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest
isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu üksus;
2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või muu
üksuse omandis;
3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või tegutseb sellise isiku
juhiste alusel.
Hankija lükkab tagasi pakkumuse, mille alusel sõlmitav hankeleping oleks RSanS § 7 lg 1 alusel
tühine.

Määrust kohaldatakse riigihangetele alates rahvusvahelisest piirmäärast. NÕUKOGU MÄÄRUS
(EL) 2022/576, 8. aprill 2022, millega muudetakse määrust (EL) nr 833/2014, mis käsitleb
piiravaid meetmeid seoses Venemaa tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Ukrainas.

Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on: 1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene
Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu
üksus; 2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või
muu üksuse omandis; 3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või
tegutseb sellise isiku juhiste alusel. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

OSA 4: AUTOMAATTETSIJA

PAKKUMUSE ESITAMINE
Pakkumuse esitamisega kinnitab pakkuja kõigi riigihanke alusdokumentides esitatud tingimuste
ülevõtmist.

Tingimusliku pakkumuse esitamine ei ole lubatud.

Küsimused ettevõtjale:
1. Kas ettevõtja saab kinnitada, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides sätestatud
tingimustele? (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

2. Kinnitame, et käesolev pakkumus on jõus 3 kuud ja on esitatud tingimustel pakkujale siduv,
alates pakkumuste esitamise tähtpäevast (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

3. Andmed lepingusse, mida kasutatakse juhul, kui pakkumus tunnistatakse edukaks. Pakkuja
esitab andmetena: 1. ettevõtte Nimi, reg.kood, aadress; 2. lepingu allkirjastaja nimi; 3. alus
lepingu allkirjastamiseks (juhatuse liige, volikiri vm); 4. lepingu allkirjastaja ametinimetus; 5.
pakkuja kontaktisik lepingu täitmisel (nimi, ametinimetus, telefoni number ja e-posti aadress).
(Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))
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4. Kas pakkujal on isikuid, kellel on volitus ettevõtjat esindada, tema nimel otsuseid teha või teda
kontrollida, ning kelle olemasolu ei kajastu äriregistris? Kui jah, esitab pakkuja eelpool nimetatud
isikute ees- ja perekonnanime, isikukoodi ning esinduse aluse, et hankija saaks nende puhul viia
läbi kõrvaldamise aluste kontrolli vastavalt RHS § 95 lg 1 p 1- 3 ja 5. (Suur sisestusala (max
pikkus 4000 tähemärki))

5. Pakkuja kinnitab, et hankelepingu sõlmimine temaga ei riku rahvusvahelist sanktsiooni
rahvusvahelise sanktsiooni seaduse (RSanS ) tähenduses. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

AUTOMAATTETSIJA NÕUDED
 

1. Pakkuja esitab hankelepingu täitmiseks ÜHE (1) automaattetsija, kes vastab rolli CVs toodud
vastavustingimustele.
2. Täitja peab tagama, et minikonkursil esitatud iga meeskonnaliige vastab minikonkursi
tingimustele vastava rolli CVs iga nõude juures toodud aja seisuga. Pakkuja esitab nõutud andmed
meeskonnaliikme CV-s (PEE lisa 2.2. vorm).
3. Esitatud CV-st peab nähtuma kõikide tellija seatud nõuete täitmine, tellija kontrollib nõude
täitmist esitatud andmete alusel. CV peab olema esitatud eesti keeles. Meeskonnaliikme
vastavaks tunnistamise eelduseks on, et kõik CV vormil esitatud nõuded, kompetentsid,
platvormid ja töövahendid meeskonnaliikme poolt on kaetud.
4. CV-sse märgitud töökogemus eeldab, et tegemist peab olema tööandja heaks töötamisega
töösuhtes või tellija heaks töötamisega projektis. Kui minikonkursil seatud tingimuses ei ole
nõutud töökogemust projektis, võib viidata ka töökogemuse omandamisele töösuhtes.
Täiendkoolituse või koolitöö raames saadud kogemus ei ole arvesse võetav. Samuti ei arvestata
töökogemusena vabakutselisena tegutsemist, v.a kui selle perioodi osas on viidatud
konkreetsetele projektidele, millel on tellijaks kolmas isik.
5. Projektide andmete esitamisel tuleb iga projekti kohta esitada vähemalt: projekti nimi ja
lühikirjeldus, projekti algus- ja lõppaeg kalendrikuu täpsusega, projekti tellinud asutus ja tellija
kontaktisik ning riigihanke korral märkida riigihanke number. Kui tingimuses on nõutud
konkreetse kestusega töökogemust, siis (ka osaliselt) samaaegsete projektide kattuvaid aegu
mitmekordselt ei arvestata. St sama ajaperioodi eest ei ole võimalik omandada mitmekordset
kogemust.
Pakkuja ei pea esitama üht katkematut projekti, st 12 kuud võib olla kombineeritud erinevate
projektide vahel.
6. Viidatud projektid peavad olema hankelepingu algamise ajaks nõutud mahus/ kompetentsi osas
täidetud ja tellija poolt vastu võetud.
7. Hankijal on õigus pöörduda projekti tellija poole esitatud andmete kontrollimiseks.
8. Hankija ei aktsepteeri tingimuste täitmiseks „konfidentsiaalseid“ projekte, mille osas pakkujal
ei ole võimalik esitada projekti või tellija andmeid tingimuses nõutu kohta ja mille osas ei ole
võimalik kolmandal isikul tellijana anda kinnitust projekti nõuetekohase täitmise kohta.
9. Iga loetelus toodud projekt eraldi ei pea sisaldama andmeid kopeerituna, piisab viitest
varasemalt samas dokumendis esitatud projekti informatsioonile.
10. Hankija küsib meeskonnaliikme isikukoodi, et tuvastada hiljem isikusamasus ning
välistamaks nimekaimude segi ajamist.

Küsimused ettevõtjale:
1. PEE Lisa 2.4. Automaattestija CV vorm (sisaldab rollile kehtestatud vastavustingimusi) (Vabas
vormis dokument)

ÄRISALADUS
Pakkuja märgib pakkumuses, milline teave on pakkuja ärisaladus ning põhjendab teabe
määramist ärisaladuseks.

Teabe ärisaladuseks määramisel lähtutakse ebaausa konkurentsi takistamise ja ärisaladuse kaitse
seaduse § 5 lõikes 2 sätestatust. Pakkuja ei või ärisaladusena märkida:
 1) pakkumuse maksumust ega osamaksumusi;
 2) teenuste hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste hindamise
kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid numbrilisi näitajaid;
 3) asjade ja ehitustööde hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste
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hindamise kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid näitajaid (RHS § 46.1).

Küsimused ettevõtjale:
1. Kirjeldage lühidalt pakkumuses sisalduvat ärisaladust ja lisage selle määramise põhjendus või
märkige, et pakkumus ei sisalda ärisaladust. (Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))

SAMAVÄÄRSUS
Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud.

Iga viidet, mille hankija teeb riigihanke alusdokumentides mõnele RHS-i § 88 lõikes 2 nimetatud
alusele (standardile, tehnilisele tunnustusele, tehnilisele kontrollisüsteemile vms), tuleb lugeda
selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“. Iga viidet, mille hankija teeb
riigihanke alusdokumentides ostuallikale, protsessile, kaubamärgile, patendile, tüübile, päritolule,
tootmisviisile, märgisele või vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuandele või tõendile,
tuleb lugeda selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“ (RHS § 88 lg-d 5-6,
§ 89 lg 2, 114 lg-d 5-7). 
Hankija aktsepteerib objektiivsetel põhjustel muid asjakohaseid tõendeid, kui pakkuja tõendab
hankijale vastuvõetaval viisil, et pakutav asi, teenus või ehitustöö vastab konkreetse märgise või
hankija esitatud nõuetele, välja arvatud juhul, kui hankija nõutud märgis, samaväärne märgis või
konkreetse või samaväärse vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuanne või muu tõend on
seaduse alusel eelduseks asja, teenuse või ehitustöö pakkumiseks turul (RHS § 114 lg 7).

Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

EL NÕUKOGU SANKTSIOON. ALLTÖÖVÕTJAD JA TARNIJAD.
Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on:
1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest
isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu üksus;
2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või muu
üksuse omandis;
3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või tegutseb sellise isiku
juhiste alusel.
Hankija lükkab tagasi pakkumuse, mille alusel sõlmitav hankeleping oleks RSanS § 7 lg 1 alusel
tühine.

Määrust kohaldatakse riigihangetele alates rahvusvahelisest piirmäärast. NÕUKOGU MÄÄRUS
(EL) 2022/576, 8. aprill 2022, millega muudetakse määrust (EL) nr 833/2014, mis käsitleb
piiravaid meetmeid seoses Venemaa tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Ukrainas.

Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on: 1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene
Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu
üksus; 2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või
muu üksuse omandis; 3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või
tegutseb sellise isiku juhiste alusel. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

OSA 5: UX/UI DISAINER

PAKKUMUSE ESITAMINE
Pakkumuse esitamisega kinnitab pakkuja kõigi riigihanke alusdokumentides esitatud tingimuste
ülevõtmist.

Tingimusliku pakkumuse esitamine ei ole lubatud.
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Küsimused ettevõtjale:
1. Kas ettevõtja saab kinnitada, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides sätestatud
tingimustele? (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

2. Kinnitame, et käesolev pakkumus on jõus 3 kuud ja on esitatud tingimustel pakkujale siduv,
alates pakkumuste esitamise tähtpäevast (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

3. Andmed lepingusse, mida kasutatakse juhul, kui pakkumus tunnistatakse edukaks. Pakkuja
esitab andmetena: 1. ettevõtte Nimi, reg.kood, aadress; 2. lepingu allkirjastaja nimi; 3. alus
lepingu allkirjastamiseks (juhatuse liige, volikiri vm); 4. lepingu allkirjastaja ametinimetus; 5.
pakkuja kontaktisik lepingu täitmisel (nimi, ametinimetus, telefoni number ja e-posti aadress).
(Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))

4. Kas pakkujal on isikuid, kellel on volitus ettevõtjat esindada, tema nimel otsuseid teha või teda
kontrollida, ning kelle olemasolu ei kajastu äriregistris? Kui jah, esitab pakkuja eelpool nimetatud
isikute ees- ja perekonnanime, isikukoodi ning esinduse aluse, et hankija saaks nende puhul viia
läbi kõrvaldamise aluste kontrolli vastavalt RHS § 95 lg 1 p 1- 3 ja 5. (Suur sisestusala (max
pikkus 4000 tähemärki))

5. Pakkuja kinnitab, et hankelepingu sõlmimine temaga ei riku rahvusvahelist sanktsiooni
rahvusvahelise sanktsiooni seaduse (RSanS ) tähenduses. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

UX/UI DISAINERI NÕUDED
 

1. Pakkuja esitab hankelepingu täitmiseks ÜHE (1) UX/UI disaineri, kes vastab rolli CVs toodud
vastavustingimustele.
2. Täitja peab tagama, et minikonkursil esitatud iga meeskonnaliige vastab minikonkursi
tingimustele vastava rolli CVs iga nõude juures toodud aja seisuga. Pakkuja esitab nõutud andmed
meeskonnaliikme CV-s (PEE lisa 2.2. vorm).
3. Esitatud CV-st peab nähtuma kõikide tellija seatud nõuete täitmine, tellija kontrollib nõude
täitmist esitatud andmete alusel. CV peab olema esitatud eesti keeles. Meeskonnaliikme
vastavaks tunnistamise eelduseks on, et kõik CV vormil esitatud nõuded, kompetentsid,
platvormid ja töövahendid meeskonnaliikme poolt on kaetud.
4. CV-sse märgitud töökogemus eeldab, et tegemist peab olema tööandja heaks töötamisega
töösuhtes või tellija heaks töötamisega projektis. Kui minikonkursil seatud tingimuses ei ole
nõutud töökogemust projektis, võib viidata ka töökogemuse omandamisele töösuhtes.
Täiendkoolituse või koolitöö raames saadud kogemus ei ole arvesse võetav. Samuti ei arvestata
töökogemusena vabakutselisena tegutsemist, v.a kui selle perioodi osas on viidatud
konkreetsetele projektidele, millel on tellijaks kolmas isik.
5. Projektide andmete esitamisel tuleb iga projekti kohta esitada vähemalt: projekti nimi ja
lühikirjeldus, projekti algus- ja lõppaeg kalendrikuu täpsusega, projekti tellinud asutus ja tellija
kontaktisik ning riigihanke korral märkida riigihanke number. Kui tingimuses on nõutud
konkreetse kestusega töökogemust, siis (ka osaliselt) samaaegsete projektide kattuvaid aegu
mitmekordselt ei arvestata. St sama ajaperioodi eest ei ole võimalik omandada mitmekordset
kogemust.
Pakkuja ei pea esitama üht katkematut projekti, st 12 kuud võib olla kombineeritud erinevate
projektide vahel.
6. Viidatud projektid peavad olema hankelepingu algamise ajaks nõutud mahus/ kompetentsi osas
täidetud ja tellija poolt vastu võetud.
7. Hankijal on õigus pöörduda projekti tellija poole esitatud andmete kontrollimiseks.
8. Hankija ei aktsepteeri tingimuste täitmiseks „konfidentsiaalseid“ projekte, mille osas pakkujal
ei ole võimalik esitada projekti või tellija andmeid tingimuses nõutu kohta ja mille osas ei ole
võimalik kolmandal isikul tellijana anda kinnitust projekti nõuetekohase täitmise kohta.
9. Iga loetelus toodud projekt eraldi ei pea sisaldama andmeid kopeerituna, piisab viitest
varasemalt samas dokumendis esitatud projekti informatsioonile.
10. Hankija küsib meeskonnaliikme isikukoodi, et tuvastada hiljem isikusamasus ning
välistamaks nimekaimude segi ajamist.
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Küsimused ettevõtjale:
1. PEE Lisa 2.5. UX/UI disaineri CV vorm (sisaldab rollile kehtestatud vastavustingimusi)
(Vabas vormis dokument)

ÄRISALADUS
Pakkuja märgib pakkumuses, milline teave on pakkuja ärisaladus ning põhjendab teabe
määramist ärisaladuseks.

Teabe ärisaladuseks määramisel lähtutakse ebaausa konkurentsi takistamise ja ärisaladuse kaitse
seaduse § 5 lõikes 2 sätestatust. Pakkuja ei või ärisaladusena märkida:
 1) pakkumuse maksumust ega osamaksumusi;
 2) teenuste hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste hindamise
kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid numbrilisi näitajaid;
 3) asjade ja ehitustööde hankelepingute puhul lisaks punktis 1 nimetatule muid pakkumuste
hindamise kriteeriumidele vastavaid pakkumust iseloomustavaid näitajaid (RHS § 46.1).

Küsimused ettevõtjale:
1. Kirjeldage lühidalt pakkumuses sisalduvat ärisaladust ja lisage selle määramise põhjendus või
märkige, et pakkumus ei sisalda ärisaladust. (Suur sisestusala (max pikkus 4000 tähemärki))

SAMAVÄÄRSUS
Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud.

Iga viidet, mille hankija teeb riigihanke alusdokumentides mõnele RHS-i § 88 lõikes 2 nimetatud
alusele (standardile, tehnilisele tunnustusele, tehnilisele kontrollisüsteemile vms), tuleb lugeda
selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“. Iga viidet, mille hankija teeb
riigihanke alusdokumentides ostuallikale, protsessile, kaubamärgile, patendile, tüübile, päritolule,
tootmisviisile, märgisele või vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuandele või tõendile,
tuleb lugeda selliselt, et see on täiendatud märkega „või sellega samaväärne“ (RHS § 88 lg-d 5-6,
§ 89 lg 2, 114 lg-d 5-7). 
Hankija aktsepteerib objektiivsetel põhjustel muid asjakohaseid tõendeid, kui pakkuja tõendab
hankijale vastuvõetaval viisil, et pakutav asi, teenus või ehitustöö vastab konkreetse märgise või
hankija esitatud nõuetele, välja arvatud juhul, kui hankija nõutud märgis, samaväärne märgis või
konkreetse või samaväärse vastavushindamisasutuse väljastatud katsearuanne või muu tõend on
seaduse alusel eelduseks asja, teenuse või ehitustöö pakkumiseks turul (RHS § 114 lg 7).

Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et pakkumus vastab hanke alusdokumentides nõutule ja vajadusel on
samaväärsus selgitatud ja tõendid samaväärsuse kohta lisatud. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")

EL NÕUKOGU SANKTSIOON. ALLTÖÖVÕTJAD JA TARNIJAD.
Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on:
1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest
isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu üksus;
2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või muu
üksuse omandis;
3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või tegutseb sellise isiku
juhiste alusel.
Hankija lükkab tagasi pakkumuse, mille alusel sõlmitav hankeleping oleks RSanS § 7 lg 1 alusel
tühine.

Määrust kohaldatakse riigihangetele alates rahvusvahelisest piirmäärast. NÕUKOGU MÄÄRUS
(EL) 2022/576, 8. aprill 2022, millega muudetakse määrust (EL) nr 833/2014, mis käsitleb
piiravaid meetmeid seoses Venemaa tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Ukrainas.
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Küsimused ettevõtjale:
1. Pakkuja kinnitab, et ta ei kaasa üle 10% hankelepingu maksumusest hankelepingu täitmisele
alltöövõtjaid ega tarnijaid, kes on: 1. Vene Föderatsiooni kodanik, resident või Vene
Föderatsioonis asutatud ettevõtja, sh füüsilisest isikust ettevõtja, juriidiline isik, asutus või muu
üksus; 2. rohkem kui 50% ulatuses otseselt või kaudselt punktis 1 nimetatud isiku, asutuse või
muu üksuse omandis; 3. punktis 1 või 2 nimetatud isiku, asutuse või muu üksuse esindaja või
tegutseb sellise isiku juhiste alusel. (Raadionupp valikutega "Jah/Ei")
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